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1. INTAHUPYEMBIE PE3YJIbTATBI OBYUYEHUSA

1.1. lean 1 32724y JUCHUILIHHBI

Leab ocBOeHUS] TUCHHUILUIMHBI — CIIOCOOHOCTh OCYIIECTBISITh KOMMYHHUKAILIMIO B YCIOBUAX
JICJIOBOTO OOIICHUS B aKaIEMUICCKOM, HAYYHOU U TIPO(ECCUOHATILHOU cpeie.
3apaum IMCUMILTHHBI:
* M3y4YeHHE OCOOCHHOCTEH PeUYeBON KOMMYHHKAIIUU B YCIIOBUSX MEKKYJIBTYPHOTO MPOQECCHO-
HAJIBHOTO OOIICHHUS;
* U3y4EHHE OOIICHAYYHOU, MPOdeCcCHOHATHFHON U TEPMUHOIOTHYECKOM JICKCUKH,
* popmupoBaHue CIOCOOHOCTH pabOTaTh ¢ TEKCTaMU MPOo(ecCHOHANBHON HAMpPaBICHHOCTH Ha
WHOCTPAHHOM (aQHTJIMICKOM) SI3bIKE;
* popmupoBaHNE YMEHMI JTOCTHUTaTh KOMMYHUKATUBHBIX PE3yJNbTaTOB B OOIIEHHH Ha Tpodec-
CHOHAJIbHBIE TEMBI CPEJICTBAMHU HHOCTPAHHOTO (aHTJIMHACKOTO) SI3bIKA;
* (popmHpoBaHUE HABBIKOB MEXKKYJIBTYPHOTO J€TOBOTO U MPOGECCHOHATHLHOTO OOIIECHUS.

1.2. Ilnannpyembie pe3yabTaThl 00y4eHHUSs

B pesynbrare ocBOEHHS NAHHOW MUCHUIUIMHBI Y 00ydaromuxcsi (GOpMUPYIOTCS CIEAyIOIIne
KOMIIETEHIINH:

YK—4. CnocobeH nmpuMeHsATh COBPEeMEHHbIE KOMMYHUKATHBHBIC TEXHOJIOTUH, B TOM YHCIIE HA
WHOCTPaHHOM(BIX) SI3bIKE(AX), UISI aKaIEMUYECKOTO U MTPO(HEeCCHOHATILHOTO B3aUMOICHCTBUSI.

VK-5. Crnocoben aHanu3upoBaTh U YUYUTHIBATh pa3HOOOpa3ne KyJbTYp B MPOIECCE MEKKYIIb-
TYPHOT'O B3aUMOJECHCTBHUS.

2. MECTO JUCHUILIMHBI B CTPYKTYPE OBPA3OBATEJIBHOM ITPOT'PAMMBI

JlucuuiuiiHa BXOIUT B MOAYJb «MIHOCTpaHHBIN SA3bIK B MPO(ECCHOHANBHON KOMMYHUKAITUID)
obs3aTenpHOM yacTu biioka 1 «/lucuummnHbl (MOIYJIH)» U SIBISETCS DJIEKTUBHON JUCITUTUTMHOM
OcBoeHHE TaHHOW TUCIUIUIMHBI MPEJOCTABUT CTYJIEHTaM MarucTpaTypbl HEOOXOAMMEBIE Teope-
THYECKHE 3HAHHUS 00 0COOEHHOCTSIX MHOCTPAHHOTO SI3BIKA JIEJIOBOTO MPO(ECCHOHAIBHOTO OOIIEHUS, O
(GYHKIIMOHATBHBIX PA3HOBHIHOCTSIX peud (YCTHON M MUCHhMEHHOM) B JIEJIOBBIX IENIIX HA MHOCTPAHHOM
A3bIKE, MMO3BOJIUT MPUOOPECTH MPAKTUUYECKHE HABBIKM YTEHUS, MepeBoa, peepupoBaHUs U aHHOTH-
POBaHMS AyTEHTUYHBIX TEKCTOB MpO(eccCHOHANBbHON HAIPaBICHHOCTH, a TAaK)KE€ HABBIKM OOIICHHS B
akagemMudecko u mpodeccroHanbHol chepe. ComeprkarenbHBIA MOTCHIMAT TUCIUIUIMHBI «MHO-
CTPaHHBIN S3BIK B MPO(ecCHOHANBHON KOMMYHHUKAIUU (QHTTUHCKUN SI3BIK)» HEOOXOAUM ISl TOBBI-
IICHUS! YPOBHS MPAKTUKUA YCTHOW M MUCBMEHHOW peYH, HEOOXOAMMBIX JIJIsi OCYIICCTBICHHUS MEKKYJIb-
TYpPHBIX KOHTaKTOB B MpodeccuoHaNbHO cdepe.

3. OBbEM U COAEP KAHHUE JUCHUIIJINHbI

3.1. O0neM TUCHMILIIHHBI

IToka3aTens 00beEMa JUCIIUTLIHHEL dopma o0ydyeHust
Ounas

O0BeEM OUCHUILUIHHEI B 3aU4E€THBIX €IUHULAX 5

O0BeM IUCIUILIMHEL B Yacax 180




KoHnrakTHas pabora: 62,5(60)’"
[IpakTrueckue 3aHsITHs 60(60)"
KoHTakTHBIE Yachl HA MPOMEKYTOYHYIO aTTECTAIUIO: 2,5
3auer 0,2
DK3aMeH 0,3
[Ipensk3ameHanioHHast KOHCYJIbTalus 2
CamocrositenbHas pabora 100
KonTtpons 17,5

d)opMa HpOMe)KYTOqHOﬁ aTTCCTallu:. 3a4CT B 2 CEMECTPE, K3aMCH BO 3 CEMECTPE.

3.2. Conep:kaHue QUCHUTLIAHBI

Kos-Bo yacos
Jlex | IIpak-
HMH | THYe-
HanmenoBanue pa3jiesioB (Tem) cKue
AUCHHUILUINHBI ¢ KPATKUM COJlep:KaHueM 3ams-
THS
Monyab 1. U3ydyeHne MHOCTPAHHOTIO SI3bIKA HA JTamne O0y4eHUS B Maru- | - 8
cTpartype.
Tema 1. Llenu, 3agaun u TpeOGoOBaHUS K KypCy. AHAIN3 S3bIKOBBIX IMMOTPEOHO- | - 2
CTei MarucTpaHTOB.
Tema 2. OOyuenue B Maructpatype B Poccuu u cTpane u3ydaemoro si3blka. | - 6
Benymiue yHuBepcUTETHI M IPOrPaMMbl MaruCTpaTyphl 10 IpOrpaMMe MoAro-
TOBKU. PONlb M1 MECTO MHOCTPAHHOTO sI3bIKa B OOyUYEHWU HA CTYNEHH Maru-
CTpaTyphl.
MopayJib 2. UHOCTpaHHBII A3BIK B cepe npodeccHoHATbHOI0 O0IEHUs. | - 8
Tema 1. OCOGEHHOCTH HWHOCTPAHHOTO 53bIKa MPOGECCHOHATBHOTO OOIIECHMS, | - 4
€ro OTJINYME OT 00IIero s3pika. TepMUHOCHCTEMA.
Tema 2. OcHOBHBIE (DYHKITMOHAJIbHBIE PA3HOBUIHOCTH PEYH B YCIOBHUAX IMPO- | - 4
(heccuoHaTLHO-ICIIOBOTO OOIIICHUSI.
Mopayas 3. Hayunasi KOH(epeHIusI - 12
Tema 1. Hayunas koH(epeHLus: CYIIHOCTb, BU/IbI, (DOPMBI yYaCTHSI. - 4
Tema 2. [ToarotoBka 3asiBKM y4aCTHHKA HAyYHOW KOH(EPEHITNH U TE3HUCOB. - 4
Tema 3. Ilpezentarnusi. OcOOEHHOCTU MOATOTOBKH TMPE3EHTAIMU HAY4YHOTO | - 4
JIOKJIaJ]a HA UTHOCTPAHHOM SI3BIKE.
Moayasb 4. AkaieMHYeCKHI JUCKYPC. - 16
Tema 1. AkazeMuuecKkuil HHOCTPAHHBIN A3BIK: OCOOCHHOCTH CTWIIS, JIGKCUKH | - 4
Y CUHTAaKCHCA.
Tema 2. Hayunas crarea. Ctpykrypa crateu IMRaD. PedepupoBanue nayu- | - 6
HOM Ipo(eCCHOHATEHO — OPUEHTUPOBAHHON CTAThHU.
Tema 3. Annoranus. [IpaBuna HanucaHusi aHHOTAlMM HAy4YHOU cTaThu. Peue- | - 6
BbIEC KJIMIIE U MA0JIOHBIL.
Mogayas 5. Hay4uHoe ucciieoBanme. - 16
Tema 1. MeTo1bl HAYYHOTO UCCIIEOBaHUS. 3apyOeKHBIH OTIBIT. - 4
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Tema 2. ba3bl JaHHBIX ¥ HAYYHbIE HICTOYHUKNA HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Tema 3. Hayunsrii goknan. CTpykTypa HayqHOIrO JOKJaja Ha MHOCTPAHHOM | - 6

A3BIKC O MAaruCTCPCKOM JUCCCPTANMOHHOM HCCJIICIOBAHUH.

Hroro:

- 60(60)°

4. Y4EBHO-METOJUYECKOE OBECIIEYEHUE CAMOCTOSITEJIbHOI

PABOTBI OBYYAKOIIUXCS
Tembl
IJIS ca- Kou- MeTtoanue- DopMbI
MOCTOI- H3yyaembie BONpoCHI BO Dopmr caMocTost- cKoe o0ecme- | OTYETHO-
TeJbHOI padoThI
TeJbHOI'0 4acos YeHue CTH
U3y4eHust
1 U3yue- | 1. SI3wikoBoii moptdens. | 20 U3y4YEHUE PEKOMEH- OcHoBHas u 10- | coobiie-
HUE UHO- | AHaiIu3 ypoBHS Biajie- IYEMBIX UICTOYHUKOB; | ITOJHHUTCIbHAA HHUC
CTpPaHHO- | HUSI MHOCTPAHHBIM SI3bI- oTOOp ¥ aHAU3 Ma- JATEpaTypa, H-
IO SI3bIKA | KOM. TEPUAIOB s C000- | TCPHCT-PECypChl,
Ha otane | 2. I3yueHue nporpamm HIEHUS. MaTCpHaIbl Es-
0o0y4eHHUs | MarucTpaTyphl B BeIy- porenckoro
SI3BIKOBOI'O
B Maru- X YHUBEPCUTETaX noprdens as
CTpaType. | cTpaHbl U3y4aeMOIo MArHCTPAHTOB.
A3bIKA: TUCIUIUINHBI,
MIpaBWJIA TOCTYTUICHHUS.
2. Uno- 1. OcobGenHocTH mpo- 20 H3y4YeHHEe PEKOMEH- OcHOBHas 1 coo0re-
CTpaHHBIN | EeCCHOHATBHOTO- JTyeMBIX UCTOYHUKOB; | JOTIOHHUTEIb- | HHE
A3BIK B OpPUEHTHUPOBAHHOTO UHO- aHaJIU3 MaTepHalioB Hasl JIUTepary-
chepe CTPaHHOI'O S3bIKA. EBpomneickoro s3bl- pa, UHTEpHET-
npodec- 2. TepMHUHOTOTHYECKHIA KOBOT'O MOpTdens, pecypcehbl, Ma-
CHOHAJb- | ammapar. OIpeZIeNIEHUE CBOUX | Tepuaisl EBpo-
Horo 00- | 3. PedepupoBanue npo- JTOCTHDKCHHH TI0 €B- MEHCKOTO SI3bI-
LICHUS. (ecroHaNIbHO — OpUEH- POIENCKOM IKaJIeE. KOBOT'O IIOPT-
TUPOBAHHBIX TEKCTOB. denst s ma-
THCTPAHTOB.
3. Hayu- 1.0cobenHocTu o01ie- 20 H3Yy4YeHUE PEKOMEH- OcHOBHas coo0re-
Hasi KOH- | HUS B YCIOBUSX MEXKIY- JTyeMbIX UCTOYHUKOB; | JOTIOTHHUTEIb- | HHE
dbepeHIus | HApOAHOU HAyYHOU KOH- oTOOp ¥ aHAU3 Ma- Has JTUTEpaTy-
(bepeHum. TEpUANOB IJs CO00- | pa, UHTEpHET-
2.KaHpbl Hay4YHOU peyn. HIEHUS. pecypcel, Ma-
3.YcroitunBbie 000pOTHI tepuainsl EBpo-
HAay4YHOM aHTJIUHCKOMN MENCKOro SI3bI-
peun. KOBOTO MOPT-
4.0co0eHHOCTH AUCKYC- dbens mist Ma-
CHOHHOT'O O0CYX/ICHUS TMCTPAHTOB
HAyYHBIX JOKJIAJIOB.
4. Akane- | 1.0cobenHocTH akaje- 20 U3YUYEHUE PEKOMEH- OcHoOBHas U coooire-
MUYECKHI | MUYECKOTO aHTJIHICKOTO JyEeMbIX UCTOYHUKOB; | JOTOJIHUTEIb- | HUE
JTUCKYypC. | sI3bIKA. 0oTOOp W aHANU3 Ma- Hasl JINTEpaTy-
2. TepMHUHOTOTUYECKHI TEPHUAJIOB JIJIsl CO00- pa, UHTEpHET-
amnmapar. IICHUS. pecypcsl, Ma-
3. Tunel u BUJIBI CIOBA- Tepuasibl EBpo-
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peil aHTJIMICKOTO SI3bIKA.
3.0co0eHHOCTH CTPYK-
TypBI CIIOBAPHOM Hay4-
HOH CTaTbHU.

4. MexXKynbTypHbIE KOH-
TaKThbl B aKaJIEMUUYECKON

MEHCKOTO SI3bI-
KOBOTO MOPT-
dbens st ma-
THCTPAHTOB

chepe.
5. Hayu- 1. U3yuenune MeTooB 20 U3y4YEHUE PEKOMEH- OcHoBHas U cooOrie-
HOE HC- HCCIIEIOBaHUS. JyEMBIX HCTOYHUKOB; | JONOJHUTEIb- | HHE
cienoBa- | 2. AHanu3 3apyOeKHBIX 0TOOp U aHaNu3 Teja- | Has JUTepary-
HUE. UCTOYHUKOB U 0a3 JaH- TOTHYECKUX TCOPUH; | pa, HHTEPHET-
HBIX. 0TOOp U aHaJIN3 Ma- pecypcsl, Ma-
3. IIpe3enranus. TEPHUAJIOB JIJIsl CO00- Tepuasibl EBpo-
IICHUS. MEUCKOrO SI3bI-
KOBOTO MOPT-
demnst st Ma-
THCTPAHTOB.
Hroro: 100

5. ®OHJ] OHEHOYHBIX CPEJICTB JJIsSI IPOBEJEHUS TEKYIIEA U
MMPOMEXYTOYHOM ATTECTAILIAU 110 JUCHUIIINHE

5.1. llepeueHb KOMMETEHIUI ¢ YKa3aHHEM ITanoB uX (JOPMUPOBAHNS B MPollecce OCBOEHUA 00-

pa3oBaTebHOM NPOrpaMMBbI

Koa u HauMeHOBaHNe KOMIIETEHI[MH

Jranbl (OPMHUPOBAHUA

YK-4. CnocoGeH NpUMEHATh COBPEMEHHBIE KOMMY-
HHUKATHUBHBIC TCXHOJIOTMHU, B TOM YUCJIC HAa MHOCTPAH-
HOM(BIX) sI3bIKE(aX), M1 aKaJeMHUYECKOro U Tmpodec-

CHOHAJIbHOI'O BSaHMOﬂeﬁCTBHH

1.PaboTa Ha y4eOHBIX 3aHATHUSX.
2.CamocrosiTenbHast paboTa CTYZCHTOB.

YK-5. Crioco0GeH aHanu3upoBaTh U yUUTHIBATh Pa3HO-
o0Opasue KyJbTyp B IPOLIECCE MEXKKYJIBTYPHOTO B3au-
MOJZIECTBUA

1.PaGoTa Ha y4yeOHBIX 3aHATHUSAX.
2.CamocrosiTenbHas paboTa CTyI€HTOB.

5.2. Onucanue nmoka3sartejiei u KPUTEPUEB OLICHUBaAHUA KOMIIeTEHIIMI Ha PA3JUYHBIX 3Talmax ux

(l)OpMI/IPOBaHI/Iﬂ, ONNHMCAHUEC IIKAJI OLICHUBAHUSA

OuennBa- | YpoBeHnb | Jtamnsl Onucanue noxka3sartenen Kpurtepun | lllkana
eMble chopmu- | popmupo- OlleHHBA- OlleHH-
KoMIIe- po- BaHMA HUS BaHMA
TEeHIUH BAHHOCTH
YK-4 [Toporo- 1.PaGota Ha | 3name [Ipaktnue- | Hlkana
BBIN yueOHBIX 0COOEHHOCTH J1eJI0BOTO Ipodec- CKO€ 33J]a- | OLICHU-
3aHATHUSAX. CHOHAJIHOTO OOIICHHUS B aKajie- HUe BaHUs
2.CamocTosi | MHUYECKOW/HAy4HOH cpene; cTe- paKTu-
TeIbHast PEOTHUIIBI TIOBECHUS U OOILIEHUS, YECKOT0
pabota cTy- | (OpMYJbI STUKETHON peyH. 3ajaHus
JICHTOB. Ymemo
aHaJM3UPOBATh HAyYHbIE COOBITHS
C OLIEHKOM MX 3HaYUMOCTH, BbICKa-
3bIBaTh COOCTBEHHOE MHEHHE I10
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npo0semMaM, CBSI3aHHBIM C Hay4-
HOM 1 TpohecCHOHANBLHOM fes-
TEJIbHOCTBIO, OCYIIECTBIISTH MEXK-
KYyJIbTYpHBIE KOHTAaKTBI C 3apy-
OCKHBIMH KOJIJICTaMM, CO3/1aBaTh
coOCTBEHHBIE 00pa3IIbl peuH B
cdepe HayuHOH 1 podeccro-
HaJIbHOW KOMMYHHKaIUU

[IponBu- 1.PaGora Ha | 3uame [Ipaktnue- | [lxana
HYTBIN Y4EeOHBIX 0COOCHHOCTH JIeJIOBOTO TIpoheccu- | CKoe 3ada- | OICHH-
3aHATHUSAX. OHAJILHOTO OOILIEHUs B aKaJileMuue- | HUE, BaHUs
2.CaMocTOs | CKOM/HAY4YHOH cpeie; CTEPEOTHIIBI | COOOIIEHUE | MPAKTH-
TeIbHas MOBEJICHUS U 001IeHUs, (DOPMYIIBI YECKOTO
paboTa CTy- | STUKETHOU peyH. 3a/laHus
JICHTOB. Ymemo Mxana
aHaAJM3UPOBATh HAyYHBIE COOBITHSA OLICHU-
C OLIEHKOM MX 3HAYUMOCTH, BBICKa- BaHUs
3bIBaTh COOCTBEHHOE MHEHUE I10 coobme-
npoOaemMaM, CBSI3aHHBIM C HAYyIHOM HUS
U IpoeCCUOHATBHON AeSITeNbHO-
CTBIO, OCYIIECTBIIATH MEXKKYJIBTYP-
HBIE KOHTAKTHI C 3apyOeHbIMU
KOJIJIETaMH, CO3/1aBaTh COOCTBEH-
HbIe 00pa3iibl peun B chepe Hayd-
HOU 1 Mpo¢ecCUOHATEHON KOMMY-
HUKaIIWH.
Braodemy
MHOs3pIMHON KOMMYHUKAaTUBHOW KOM-
[IETEHIIHEN B 001aCTH  aKaJeMUYECKO-
T0 ¥ PoheCCHOHATIFHOTO JIMCKYpca
YK-5 [Toporo- 1.PaGora Ha | 3uame [Ipaktnue- | [llxana
BBII Y4EeOHBIX 0COOCHHOCTH JIeJI0BOTO TIpodec- CKOE 3a/la- | OLICHU-
3aHATHUSAX. CHOHAJILHOTO OOIIIEHUs B aKaje- HUE BaHUs
2.CamocTosi | MHUYECKOW/HAy4qHOH cperne; cTe- IIPAKTH-
TeabHast PEOTHUIIBI TOBECHUS U 00IIEHUS, YECKOT0
pabota cty- | (GOpMYIBI 3TUKETHOM pedH. 3a/1aHus
JICHTOB. Ymemo

aHaJM3UPOBATh HAyYHbIE COOBITHS
C OIIEHKOW MX 3HAYNMOCTH, BBICKa-
3bIBaTh COOCTBEHHOE MHEHUE I10
npo0yieMaM, CBSI3aHHBIM C Hay4HOU
U npoeccuoHaNbHOM JesTeabHO-
CTBIO, OCYIIECTBIIATH MEKKYJIb-
TYpHBIE KOHTAKThI C 3apyO0eKHBIMU
KOJIJIETaMH, CO3/1aBaTh COOCTBEH-
HbIe 00pa3Iibl peun B chepe Hayd-
HOU 1 MpoheCcCUOHATBHON KOMMY-
HUKaIMH




[IponBu- 1.PaGora Ha | 3uname [Ipaktnue- | [lxana

HYTBII y4eOHBIX 0COOEHHOCTH JIENI0BOro Impodec- CKO€ 3a/a- | OLEHH-
3aHATUSX. CHOHAJIBHOTO OOIIEHMS B aKaje- HHUE, BaHUS
2.CamMOCTOSl | MHUYECKOI/HAay4HOH cpele; CTe- coo0IlleHHe | MPaKTu-
TeNbHAas PEOTUIIBI TIOBEACHUS U OOLLEHMUS, 94ECKOro
pa6oTa cty- | (OPMYIIbI STUKETHON peyH. 3aJjaHus
JIEHTOB. Ymemo [xana

aHaJIM3MPOBATh HAY4HBIE COOBITUS OLIEHH-
C OLICHKOH MX 3HAaYMMOCTH, BBICKa- BaHUs
3bIBaTh COOCTBEHHOE MHEHHE I10 cooOue-
npoOseMaM, CBSI3aHHBIM C HAy4HOHI HUS

U IpoeCCUOHATBHON AeSITeNbHO-
CTBI0, OCYIIECTBIIATH MEKKYIIBTYP-
HBIE KOHTAKTHI C 3apyO0eHbIMU
KOJUIETaMH, CO3/1aBaTh COOCTBEH-
HbIe 00pa3ibl peun B chepe Hayd-
HOU 1 Mpo¢ecCUOHATEHON KOMMY-
HUKaIIWU.

Braodemy

VMHOS3BIYHOM KOMMYHHMKAaTUBHOMN
KOMIIETCHIINEH B 00JacTH mpodec-
CHOHAIILHOTO MEKKYJIbTYPHOTO
001eHus

HIkana oueHMBaHUSI NPAKTHYECKOT0 3aJaHUA W COOOIIIEeHUS

Bua pa6orsl Ikaaa oneHUBaHUA

6 0ans0B, eciM 3aJaHUE BBINIOJHEHO MOJHOCTBIO, JaHBI OTBETHI HA BCE BOIPOCHI, HE
JOTYIIEHO HU OJTHOM OITHOKH.

1. Tipaktude- |"4"6a 1 a. ecn 3amaHue BBIMONHEHO MOTHOCTBIO, [AHbI HE MOTHBIC OTBETHI HA BCE BO-
CKOC 3aMaHNC | nhocpl, TOMyIIEHB! HE3HAYNTENBHBIE OIIMOKH.

2 Gajuia, eciM 3aJaHUE BBINOJHEHO YaCTHYHO, JOINYIIEHBI CephE3HbIE OMIMOKH HpU
GopMyIHIpPOBKE OTBETOB HA TIOCTABJIECHHBIE BOIIPOCKHL.

0 6aJU10B, €CITH 33/JTaHUE HE BHITOIHEHO.

20 0a1J10B, €CJIM MPEJCTABICHHOE COOOIICHUE CBUACTEIBCTBYET O TIPOBEICHHOM Ca-
MOCTOSITEIHBHOM HCCJIEIOBAaHUH C MPHUBICYCHHEM Pa3IUYHBIX UCTOYHHKOB HMH(pOpMa-
[IUU; JIOTUIHO, CBSI3HO ¥ TIOJTHO PACKPBIBACTCS TEMA; 3aKITFOYCHUE COACPKUT JIOTHIHO
BBITEKAIOIINE U3 COJCPIKAHUS BBIBOIBL.

15 6asu10B, eciu IPeICTaBICHHOE COOOIIEHUE CBUIETEIBCTBYET O MPOBEIACHHOM Ca-
MOCTOSITEIbHOM HCCIICJOBAaHHH C TPHUBJICYECHUEM JIBYX-TPEX HMCTOYHUKOB HMH(pOpMa-
[IUU; JIOTUIHO, CBSI3HO ¥ TIOJTHO PACKPBIBACTCS TEMA; 3AKITFOYCHUE COACPKHUT JIOTHIHO
BBITEKAIONINE U3 COJCPIKAHUS BHIBOIBI.

10 6asu10B, eciu MpeCTaBICHHOE COOOIICHHE CBUICTEILCTBYET O MPOBEIECHHOM HC-
CJICAOBAHUU C MPUBJIICUCHUCM OAHOI'O HCTOYHHUKA I/IH(bOpMaL[I/II/I; TCMa pacCKpbITa HC
MOJIHOCTHIO; OTCYTCTBYIOT BBIBOJIBL.

0 6a7110B, eciii COOOIIEHUE OTCYTCTBYET.

2. Coob1ienue

5.3. TunoBbie KOHTPOJIbHBIC 3aJaHUS MJIM HMHbIC MAaTEpPHAJIbl, HEO0OXOAMMBbIC /ISl OLCHKH 3Ha-
HHMii, yMeHHI, HABBIKOB M (MJIM) ONBITA JeSITeJbHOCTH, XaPAKTEPU3YIOIIUX dTanbl GopMupoBa-
HHS KOMIIETEHIIMI B NpoLecce 0CBOCHHUS 00pa30BaTeIbHOM IPOrpaMMBbl



IIpumepnoie 6uovl npakmuuecKux 3a0aHuil

1. Read the sample of an abstract. Pay attention to linking words. Translate the text of the abstract
from Russian into English using linkings.

Globalization, Brain Drain and Development
This paper reviews four decades of economics research on the brain drain, with a focus on recent con-
tributions and on development issues. The authors first assess the magnitude, intensity and determi-
nants of the brain drain, showing that brain drain, or high-skill migration is becoming the dominant
pattern of international migration and a major aspect of globalization. They then use a stylized growth
model to analyze the various channels through which a brain drain affects the sending countries and
review the evidence on these channels.
The recent empirical literature shows that high-skill emigration need not deplete a country’s human
capital stock and can generate positive network externalities. Three case studies are considered: the
African medical brain drain, the recent exodus of European scientists to the United States, and the role
of the Indian diaspora in the development of India’s IT sector. The analysis concludes with a
discussion of the implications of the analysis for education, immigration, and international taxation
policies in a global context.

Annomayus: B cmamve ananuzupyemcsi akmyaibHOCHb NOJYYEeHUS 8bICULe20 00PA308aHUS CMENEHU
mazucmp, Kak OOUH U3 BO3MONCHbIX CNOCOO08 CAMOPA3UNMUSL, PACCMAMPUBAIOMCS OCHOBHbIE Npe-
umyuecmsa 00yueHUs: 8 MA2UCmpamype 8 HACmosujee 8pemMs, YCI08Us CAMOPA38UMUSL CIYOEHMO8 8
PAMKAX OQHHOU CMyneHu 00yYeHUs:, d MAaKice codemanue coOCmMEeHHbIX NPOPEeCCUOHATIbHBIX YCmpeM-
JIeHULL CIYOEHMO8 U COBPEMEHHbIX MPebo8anUll, NPeObACIAEMbIX CO CMOPOHbL 20CYO0APCMed U npo-
peccuonanbubix cooduecms K nPohecCUOHANbHOU KOMREMEHMHOCMU 6bINYCKHUKO8 GbLCULUX YHEeOHbIX
3a6e0eHuUll.

2. Fill the gaps using words from the box to complete the structure of the article.

Abstract/Synopsis  Appendices ~ Conclusion  Discussion
Literature Review (sometimes included in the Introduction) References or Bibliography Results
Title of report

Parts Sections

Preliminary material 1.

2 Table of Contents (not always required)

3.

Body of report 4 Introduction

5

6 Methodology

7

8

9

Supplementary material 10 Recommendations (sometimes included in the Conclu-
sion)

11.

12.

10




3. Match nouns 1-7 from the research report to their definitions.

1 phenomenon

2 response

3 findings

4 questionnaire

5 purpose

6 survey

7 method

a a set of questions people are asked to gather information or find out their opinions
b a way of doing something, often one th a t involves a system or plan

¢ why you do something or why something exists

d a written list of questions th a t people are asked so th a t information can be collected
e something th a t exists or happens, usually something unusual

f something said or done as a reaction to something th a t has been said or done

g information th a t has been discovered

4. Fill the gaps with the words from the previous task.

1. Visitors to the country have been asked to fill in a d e tailed

2Arecent revealed th a t 58% of people did not know Where their heart is.
3 The report’s on the decrease in violent crime support the police chief’s
claims.

4 The new teaching encourages children to think for themselves.

5 The of the research is to try and find out more about the causes of the
disease.

6 Her proposals met w ith an enthusiastic

5. Complete the text w ith the following linking words.

| However  for example they These therefore this

Facilitation of online discussions

Learning through online discussion s is an important instructional strategy (Hung, Tan, & Chen,
2005). Research indicates thatl ........ have numerous advantages - such as promoting

students’ critical thinking and knowledge construction and improving students' relationships.
2, participants often do not value online discussion a s an effective means of knowledge
construction. Online discussion 3 needs facilitation to make it more effective (Salmon,

2004). In order to achieve 4 .. online tutors and moderators need to have appropriate

skills. The literature has reported a number of specific facilitation skills that a moderator should
possess , such a s providing information, inviting missing students, monitoring regularly, or
acknowledging contributions (see 5 Barker, 2002). 6 ...... facilitation skills can be

divided into four broad categories.

Oopa3uybl mekcmoe 011 YmeHus, nepesooa u pejhepuposanus na zaveme
Text 1

Master degree
A master’s degree can be a viable option for those who want to further their knowledge of a particular
subject, explore other areas of interest after having completed an undergraduate degree, or improve
their career prospects. The nature of master’s degree programs mean prospective students must be pre-
pared for an intensive learning experience that incorporates their undergraduate studies and/or their
experience gained from employment.
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What is a master’s degree?

A master’s degree is an academic qualification granted at the postgraduate level to individuals who
have successfully undergone study demonstrating a high level of expertise in a specific field of study
or area of professional practice. Students who graduate with a master’s degree should possess ad-
vanced knowledge of a specialized body of theoretical and applied topics, a high level of skills and
techniques associated with their chosen subject area, and a range of transferable and professional skills
gained through independent and highly focused learning and research.

Master’s degrees typically take one to three years to complete, through either part-time or full-time
study. The specific duration varies depending on the subject, the country in which you study and the
type of master’s degree you choose. In terms of study credits, the standardized European system of
higher education specifies students must have 90-120 European Credit Transfer and Accumulation
System (ECTS) credits, while in the UK it takes 180 credits to complete a master’s program, and 36 to
54 semester credits in the US.

Types of master’s degrees

Broadly speaking, there are two main types of master’s degrees: taught master’s degrees and research
master’s degrees. Taught master’s degrees (also called course-based master’s degrees) are much more
structured, with students following a program of lectures, seminars and supervisions, as well as choos-
ing their own research project to explore. Research master’s degrees, on the other hand, require much
more independent work, allowing students to pursue a longer research project and involves less teach-
ing time.

There are also master’s programs aimed at working professionals (sometimes called executive master’s
degrees), and master’s programs that follow directly on from an undergraduate degree (integrated mas-
ter’s programs). Types of master’s degrees and the names and abbreviations used for them also vary
depending on the subject area and the entry requirements (read more here).

Below are some of the common reasons why students choose to study a master’s degree:

Subject interest. You gained a passionate interest in your chosen field of study during your bachelor’s
degree (or during independent study outside of formal education) and want to further your knowledge
in the subject, and/or specialize in a particular area. You may want to pursue in-depth research about
the subject, become an academic of the subject or teach it to others. You may also be preparing for
PhD-level research.

Career development. You need a master’s degree in order to acquire further knowledge, qualifications
or skills in order to pursue a particular career, advance in your present career or even change careers
altogether. Make sure to check with professional bodies or employers to ensure your chosen course is
properly recognized or accredited before applying. Lawyers, doctors, teachers, librarians and physi-
cists may all require postgraduate qualifications.

Employability. You believe an extra qualification can help you stand out from first-degree graduates
and impress employers. A master’s degree can indeed increase your knowledge, personal and profes-
sional skills and perhaps even boost your confidence, and consequently your employability. A master’s
degree qualification can also assist you in securing funding for PhD study.

Love of academia. You wish to stay in university as long as possible, either because you love universi-
ty life or are unable to make a decision about your future and want to explore more about your chosen
subject before entering the working world. You may stay in academia professionally if you wish, by
contributing to research in a university department. If that’s your goal, it may help to start exploring
possible job options during your studies so you’re better prepared for life after graduation.

Change of direction. You wish to change subjects from your undergraduate degree, effectively treat-
ing your master’s degree program as a ‘conversion course’ so you can explore a different subject, sec-
tor or industry in more detail.

Professional specialization/networking. You wish to gain a clearer insight into your own industry, or
into an industry you wish to enter, and to create invaluable contacts within the industry. Many master’s
degree programs offer the chance to network regularly with key industry players and offers work expe-
rience opportunities.
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Academic challenge. You have the necessary motivation, determination and tenacity to take on the
challenge of intense, continued study concerning a higher level of knowledge. Indeed, there is a steep
learning curve between a first-degree (such as an associate’s or bachelor’s degree) and a master’s de-
gree. A master’s degree involves an increased workload, a considerably more complex and sophisti-
cated level of work, broader and more independently sourced research, a closer relationship with your
course tutor and high professionalism, and excellent time management. And, unlike first degree stu-
dents, master’s degree candidates should have a specific grasp of their own academic interests and a
clearly targeted passion for their subject before they apply.

Flexibility of study mode. You appreciate the flexibility of study provided by master’s courses which
are often available in many teaching modes.

Industry requirement. Your chosen professional field puts immense value on master’s degrees. The
value of a master’s degree varies by field. While some fields require a master’s degree without excep-
tion, others do not require advanced degrees for advancement or employment, while in some cases a
master’s degree career progression comparable to a doctoral degree (for example, in social work, the
pay differential between doctoral degree graduates and master’s degree graduates is fairly slim).

Text 2

Master thesis
Before enrolling in a master’s degree program, it’s important that you know what a thesis is and
whether you’ll need to write one. Your thesis is the sum of all of your learned knowledge from your
master’s program and gives you a chance to prove your capabilities in your chosen field.

A thesis also involves a significant amount of research, and depending on the subject, may require you
to conduct interviews, surveys and gather primary and secondary resources. Most graduate programs
will expect you to dedicate enough time to developing and writing your thesis, so make sure to learn
more about the department’s requirements before enrolling in your master’s program.

What is a Master’s Thesis?

Unlike thesis projects for undergraduates, which are shorter in length and scope, a master’s thesis is an
extensive scholarly paper that allows you to dig into a topic, expand on it and demonstrate how you’ve
grown as a graduate student throughout the program. Graduate schools often require a thesis for stu-
dents in research-oriented degrees to apply their practical skills before culmination.

For instance, a psychology major may investigate how colors affect mood, or an education major
might write about a new teaching strategy. Depending on your program, the faculty might weigh the
bulk of your research differently.

Regardless of the topic or field of study, your thesis statement should allow you to:

Help prove your idea or statement on paper

Organize and develop your argument

Provide a guide for the reader to follow

Once the thesis is completed, students usually must defend their work for a panel of two or more de-
partment faculty members.

What is the Difference Between a Thesis and a Non-Thesis Master’s Program?

A thesis is a common requirement in many research-focused fields, but not every master’s program
will require you to complete one. Additionally, some fields allow you to choose between a thesis and a
non-thesis track. In the case of a non-thesis program, you won’t have to write a lengthy paper, but you
will have to take more classes to meet your graduation requirement.

Whether you choose a thesis or non-thesis program, you’ll still be required to complete a final project
to prove your critical thinking skills. If you favor a non-thesis program, your project may be a capstone
project or field experience.

Thesis vs. Dissertation

It's common for graduate students to mistakenly use the words "thesis" and "dissertation" interchange-
ably, but they are generally two different types of academic papers. As stated above, a thesis is the fi-
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nal project required in the completion of many master's degrees. The thesis is a research paper, but it
only involves using research from others and crafting your own analytical points. On the other hand,
the dissertation is a more in-depth scholarly research paper completed mostly by doctoral students.
Dissertations require candidates create their own research, predict a hypothesis, and carry out the
study. Whereas a master's thesis is usually around 100 pages, the doctoral dissertation is at least double
that length.

Benefits of Writing a Thesis

There are several advantages that you can reap from choosing a master's program that requires the
completion of a thesis project, according to Professor John Stackhouse. A thesis gives you the valuable
opportunity to delve into interesting research for greater depth of learning in your career area. Employ-
ers often prefer students with a thesis paper in their portfolio, because it showcases their gained writing
skills, authoritative awareness of the field, and ambition to learn. Defending your thesis will also fine-
tune critical communication and public speaking skills, which can be applied in any career. In fact,
many graduates eventually publish their thesis work in academic journals to gain a higher level of
credibility for leadership positions too.

Text 3
Research methods

Research methods is a broad term. While methods of data collection and data analysis represent the
core of research methods, you have to address a range of additional elements within the scope of your
research.

The most important elements of research methodology expected to be covered in business dissertation
at Bachelor’s, Master’s and PhD levels include research philosophy, types of research, research ap-
proach, methods of data collection, sampling and ethical considerations.

1. Research philosophy

Research philosophy is associated with clarification of assumption about the nature and the source of
knowledge. All studies are based on some kind of assumptions about the world and the ways of under-
standing the world. There is no consensus among philosophers about the most appropriate ways of un-
derstanding the world; therefore, you are expected to clarify the philosophy you have chosen to under-
stand your research problem.

In simple words, research philosophy refers to your belief about how data should be collected, ana-
lysed and used. Accordingly, clarification of research philosophy is a starting point for the choice of
research methods.

Positivism and phenomenology are the two main contrasting research philosophies related to business
studies. Positivism is an objective approach which relies on facts and quantitative data. Phenomenolo-
gy, on the contrary, takes into account subjective human interests and focuses on meanings rather than
hard data. You have to specify in your dissertation which philosophy you are following.

2. Types of Research

Research methods also depend on the type of research to the purpose of the study. Specifically, accord-
ing to their purpose, studies can be classified either as applied research or fundamental research.
Applied research, also known as action research, aims to find solution for immediate and specific
problem(s). Accordingly, findings of applied studies are valuable on practical levels and can be applied
to address concrete problems.

Fundamental research, on the other hand, also known as basic research or pure research, aims to con-
tribute to the overall scope of knowledge in the research area without immediate practical implications.
Findings of fundamental studies cannot be used to solve immediate and specific business problems.

3. Research approach
Research approach is another important element of research methodology that directly effects the
choice of specific research methods. Research approach can be divided into two, inductive and deduc-
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tive categories. If you decide to find answer to specific research question(s) formulated in the begin-
ning of the research process, you would be following an inductive approach. Alternatively, if you
choose to achieve research objective(s) via testing hypotheses, your research approach can be specified
as deductive. The choice between the two depends on a set of factors such as the area of study, re-
search philosophy, the nature of the research problem and others.

4. Research design

Research design can be exploratory or conclusive. If you want merely explore the research problem
and you do not want to produce final and conclusive evidences to the research problem, your research
design would be exploratory. Conclusive research design, on the contrary, aims to provide final and
conclusive answers to the research question. Conclusive research be further divided into two sub-
categories.

5. Data collection methods

There are two types of data — primary and secondary. Primary data is a type of data which never exist-
ed before, hence it was not previously published. Primary data is collected for a specific purpose, i.e.
they are critically analyzed to find answers to research question(s). Secondary data, on the other hand,
refers to a type of data that has been previously published in journals, magazines, newspapers, books,
online portals and other sources.

Dissertations can be based solely on the secondary data, without a need for the primary data. However,
the opposite is not true i.e. no research can be completed only using primary data and secondary data
collection and analysis is compulsory for all dissertations.

Primary data collection methods can be divided into two categories: qualitative and quantitative.

The main differences between qualitative and quantitative research methods can be summarized in the
following points:

Firstly, the concepts in quantitative research methods are usually expressed in the forms of variables,
while the concepts in qualitative research methods are expressed in motives and generalizations.
Secondly, quantitative research methods and measures are usually universal, like formulas for finding
mean, median and mode for a set of data, whereas, in qualitative research each research is approached
individually and individual measures are developed to interpret the primary data taking into account
the unique characteristics of the research.

Thirdly, data in quantitative research appears in the forms of numbers and specific measurements and
in qualitative research data can be in forms of words, images, transcripts, etc.

Fourthly, research findings in quantitative research can be illustrated in the forms of tables, graphs and
pie-charts, whereas, research findings in qualitative studies is usually presented in analysis by only us-
ing words.

IIpumepHas TeMaTHKA COOOLCHUIT:
1. Benyume yHUBEPCUTETHI CTPAaHbI H3Yy4aeMOTO SI3bIKa — IPOrpaMMbl MAaruCTPATyphI 1O Mpopu-
JIIO TIOJITOTOBKH.
2. Crpykrypa HayuHoi ctatbu IMRAD.
3. OcHoBHBIC Hay4YHBIC )KypHaJIbl B POoCcCHU U CTpaHe M3ydyaeMoro si3blka B 00JIaCTH HAY4YHOH pa-
OOTBHI.
4. Hayunas koH$pepeHuus: nHpopMalus, 3asBKa, MIOATOTOBKA TE3HCOB.

IIpumep cTaThu MO cCNENHMAJBLHOCTH
Prospects of Russian studies and Russian regional studies as new
disciplines in higher education system

One of the important and multifaceted areas of modern domestic and international humanities is Rus-
sian Studies. The conceptual emergence of Russian studies (“otechestvovedeniye”) refers to the
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1990’s. In that period Russian researchers turned to the study of Russian civilization as an integral and
independent scientific object. Russian studies explore socio-cultural, political, economic and many
other aspects of Russian “civilization portrait”, thereby forming a multidisciplinary knowledge of the
Russian different historical periods. In this regard, historical knowledge is a kind of “backbone axis” in
Russian studies, and historical discourse is a mandatory attribute of this research area (Rossika, 2010).
Institutionalization of Russian studies as a new research field was at the turn of the 20th and 21th cen-
turies. It was connected with the establishment of scientific centers of Russian studies and the imple-
mentation of disciplines “Russian studies” and “Russian regional studies” in higher education system.
These courses are taught within the Master’s programs. The close interaction of scientific and educa-
tional activities was initially formed in the field of Russian studies. For instance, tutorials contain the
latest scientific findings and the recently published monographs and collections of works are actively
used in training courses. The aim of the study is to determine the role of such disciplines as “Russian
studies” and “Russian regional studies” in the system of modern Russian higher education. The authors
attempt to identify the differences between these educational courses and traditional historical and cul-
tural courses such as local history, regional history, area studies and others. Problems and prospects of
the implementation of “Russian studies” and “Russian regional studies” in bachelor’s and master’s ed-
ucational programs are considered through the prism of the transformation of “Russian Studies” con-
cept in Russian socio-humanitarian knowledge in 1990s and 2010s.

The term “Russian studies” has undergone significant transformation over the past two decades. At the
end of the 1990s the term refers to the study of “features of modern Russian civilization in its differ-
ence from other civilizations, in past and present” (Shapovalov, 2001). A decade later, the Russian
humanities confirmed understanding of Russian studies as a branch of interdisciplinary knowledge that
studies “the basic parameters of the Russian cultural field without the purpose to indicate “the exclu-
sivity of Russian way”, but to obtain new keys to understanding contemporary trends of global devel-
opment” (Rossika, 2010).Currently it dominates the view, according to which Russian studies is a
complex multidisciplinary study of the Russian civilization as a “living interethnic unity on the basis
of the world traditions of the civilization approach” (Bolshakova, 2009). The starting point for the
study of Russian studies is a recognition of the need to rehabilitate the country and overcoming the cri-
sis of national identity, receive “real scientific knowledge about Russia” (Ageev & Ageeva,
2015).Nowadays, the major Russian national centers of fundamental research in Russian studies are
the Institute of Scientific Information on Social Sciences and Russian State Humanitarian University.
The disciplines “Russian studies” and “Russian regional studies” are presented in many bachelor’s and
master’s educational programs. The results of analysis demonstrate wide range of aims and scope of
these two disciplines in Russian universities.

Extremely wide subject field of Russian studies allows studying both historical and present-day Russia
in all its diversity and changeability. Russian studies as a field of scientific knowledge is intended to
“contribute to the establishment of the Russian society as a subject of history, overcoming all sorts of
social myths: from “the peculiarities of Russian historical path” to “totally heroic Soviet past” (The
History, 2015; Ageev, Zinovyev, Netesova, Ageeva & Mironova, 2015). According to the Hungarian
historian Svak, “Rossiyevedenie” is “something similar to Russian studies adopted in Western univer-
sities, but it is more comprehensive, covering more areas and more focused on the present.” One of the
current trends in the development of the domestic Russian studies is the increased emphasis on region-
al studies and local history issues. Historiographical interest in Russian local perspective contributed to
the expansion of Russian studies subject to the history of a particular city or architectural monument.
Regionalism as a field of Russian studies research comes from the fact that the major trend of country

16



development not only directly or indirectly affect the fate of a region, but they formed themselves to a
large extent in regional communities (Erygin, 2010). Simultaneously with the development of regional
research in Russian Studies there is the formation of Russian-studies expert knowledge which aims at
“the forecast situation”. For a long time growing interest in Russian studies was observed in Russia in
the periods of active reform efforts while international actualization of Russian studies was during the
international confrontation or conflicts. Today Russian study are becoming more practice-oriented,
implementing both scientific and applied problems (International, 2013, p. 75). Russian academic
community actively cooperates with politicians and businessmen. Examples of the institutionalization
of the expert community in the field of Russian studies can be considered as the Russian Institute of
Strategic Research, Information and Analytical Center for the Study of Social and Political Processes
in the post-Soviet space, based at the Department of History of the CIS countries of the Historical fac-
ulty in Moscow State University as well as Effective Policy Foundation. One of the most dynamic are-
as of contemporary historical Russian studies can be justly regarded as a foreign Russian studies,
which is characterized by close attention to historiographical approach developed by Western research
traditions of Russian Studies (Russian history, 2010).

Oopa3zen cood1eHus 0 HAYYHOM padoTe.
Sample of introductory speech

TITLE OF THE THESIS
1) Present the idea of the research. It is acknowledged that .... Following this, ... .

In particular, the attention should be drawn to.... However,.... Therefore, it is worth analyzing the con-
text in which... .

2) Aim and objectives

The main objective of this thesis is to provide .... The possibility to approach this topic by means of
regulatory theories, in particular by self-regulatory modes, is to a large extent ignored, ... . Thus, this
thesis goes one step further ....

Following the main aim of the research we plan to deal with several objectives:
- to analyze theoretical literature
- to compare foreign and domestic experience ....

- to formulate the basic principles...

3) Methods

This thesis presents a qualitative research, which to a large extent is based on the technique of desk
research which results in a systematic literature review.

The significance of the thesis lays in the application of a good regulation test, which conceptualizes a
theoretical framework .... Based on the application of different methods and topics covered, the thesis
is divided into three chapters, which eventually answer the central thesis question:.... ?

4) Description of each chapter
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The first chapter introduces.... . The chapter briefly introduces recent empirical data .... Although the
chapter primarily focuses on ... .

The second chapter provides insights to the ongoing debate on.... The chapter is organized in the fol-
lowing structure. This chapter is unique because of the methodology applied; it is based on the empiri-
cal experience gathered by participating in.... The firsthand experience provides the thesis with in-
sights

The third chapter is of a decisive importance as it presents the core problems.... In particular, the
chapter provides a ....

3auer 2 cemectp:
3ayer no aucuumiiuHe «MHOCTpaHHBIN SA3bIK B MPO(ECcCHOHATBHOW KOMMYHUKaIK ((paHily3cKuit
A3BIK)» COCTOUT U3 YaCTEU:

1) ureHue, nepeBoa u pedeprupoBaHUe TEKCTa MPO(HECCHOHAIBHONW TEMATHKU.

2) coobmeHue (Te3uChl) HayYHOU KOH(epeHIn .
JK3aMeH 3 cemecTp:
DKk3aMeH 1o aucuuiuiHe «HOCTpaHHBIH S3bIK B MPO(ecCHOHANbHON KOMMYHUKAIMH ((ppaHIry3cKuit
A3bIK)» COCTOUT U3 JIBYX 4acTeil:

1) coolmienue o Hay4HOM padboTe (COrIacHO TeMe TUCCEPTAIMOHHOTO HCCIICIOBAHNSA);

2) pedepupoBaHHe HAyYHOH CTATbH MO CHEIMATIBHOCTH.

5.4. MeTonnueckue MaTepualibl, onpeaeasioniie Npoueaypbl oOlleHMBAHUs 3HAHMIA, yme-
HMii, HABBIKOB M (WJIM) ONBITA /IeSAITEJIbLHOCTH, XaPAKTEPHU3YIOIIUX 3Tanbl (OPMUPOBAHUS KOM-
neTeHIui.

B xone ocBoeHus IMCHMIUIMHBI PEIYCMOTPEHBI CIIeYIONe (OPMBI OTYETHOCTH: COOOIICHHS
U TpaKTHYeCKue 3aJaHus. B paMkax OCBOCHHS TUCIUIUIMHBI MPEAYCMOTPEH TEKYIIUH KOHTPOJIb U
MIPOMEKYTOUHAS AaTTECTALIHS.

Texymuii KOHTPOIb CTUMYJIUPYET CTYJECHTOB K HEMPEPHIBHOMY OBJIAJICHUIO YU€OHBIM MaTEepH-
aJOM, CUCTEMAaTHYECKON paboTe B TEUECHUE BCETO CEMECTPa M OCYIIECTBISETCS MO TEMaM IMpaKTH4e-
CKHUX 3aHSITUU.

MakcumanabHOE KOJUYECTBO OAJIOB, KOTOPOE MAaruCTPAHT MOXKET MOJYYHTh 32 OCBOCHHUE JTHC-
IUIUIMHBI B KaxaoM cemecTpe 100 6amioB. 3a TeKyuii KOHTPOJIb MaKCUMaIbHOE KOJIMYECTBO 0aIoB
70/80, 3a IPOMEKYTOUHYIO aTTeCTaIuo: 3a4eT — 10 20 6amios, sx3ameH — 10 30 6amios.

B koHIIe Kaxa0ro cemecTpa Mo JUCHUILTUHE MPeayCMOTpEeHa MPOMEXKYTOUHAS aTTeCTaIUs:

— 3a4eT MPOBOJUTCS YCTHO U COCTOMUT U3 JIBYX YACTEH:

- YTeHHUe, epeBoA U pedepupoBaHue TeKCTa NPO(HEeCCHOHAIBHONW TEMATHKU.

- cooO1IeHHE (Te3UChI) HAYYHOU KOH(EepEHIIHH.

Illkana ouenueanus 3auema

Kpurepuii oueHuBanus Bbanabi

CryneHT 4€TKO HU3Iaraet npeayioKeHHbIM TEKCT U IEMOHCTPUPYET €ro
coJIepKaHus, YuTaeT 0erio, 6e3 omuodoK, MEPEBOAUT OTPHIBOK HA PyC-
CKHU SI3BIK JICKBATHO COACPKAHHUIO OPUTHUHANA, TPAMOTHO COCTABUII
JIAAJIOT TI0 MPOWIEHHOW TeMaTHUKe

11-20
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CtyneHT 4€TKO M3J1araeT MpeIOKEHHBIN TEKCT U JEMOHCTPHPYET €T0
COJICpKAaHHUS, YUTACT OCTIIO, C JIOMYIIICHUEM He3HAYUTEIbHBIX OIITHOOK,
IIEPEBOAUT OTPBIBOK HA PYCCKHM SI3BIK aJ€KBATHO COACPIKAHUIO OPUTH- 6-10
HaJla C HE3HAYHUTEIbHBIMU OMTHMOKAaMH, THAJIOT TI0 TIPOMICHHON TeMaTHKE
COCTAaBJIEH C HE3HAUNTEIILHBIMHU OIINOKaMU

CryneHT 4€TKO HU3Iaraet MpeasioKeHHbIM TEKCT U IEMOHCTPUPYET €ro
COJICpKAaHMUS, YATACT OETIIO, C IOMYIIICHHEM He3HAYUTEIBHBIX OITHOOK,
MIEPEBOUT OTPHIBOK HA PYCCKUH SI3BIK aJIEKBATHO COJIEPKAaHUIO opurn- | 1-5
HaJla C HE3HAYUTEIBHBIMU OMTMOKaMH, THAJIOT TI0 TIPOMICHHON TeMaTHKe
COCTAaBJICH C HE3HAYUTCIIbHBIMU OH_II/I6KaMI/I

CTyneHT JeMOHCTPHPYET HETIOHMMAaHUS IIPOYNUTAHHOTO TEKCTA, YATAET C
JIOMYIIIEHHEM MHOXECTBa OLUIHOOK, MEPEBOAUT OTPHIBOK HA PYCCKHIMA
SI3BIK HEaJIEKBATHO COJICPKAHUIO0 OPUTHUHAIIA, COCTABHJI TUAIIOT TI0 TIpoid- | 0
I[CHHOI\/JI TEMATUKC C JONMYIICHHUEM GOHBH_IOI‘O qucJiia JEKCUYCCKUX U
rPaMMaTHYECKUX OIMMTUOOK

Hroropas mkaja no JMCHUILIMHE

Hrtoroas oreHka Mo IUCHMIUIMHE BBICTABIISICTCS MO MPHUBEACHHOW HUXke IiKaje. [Ipu BbicTaBneHun
UTOTOBOM OLIEHKHU MpEMNoJiaBaTeleM YUYUThIBAeTCA paboTa MarucTpaHTa B TEUEHUE BCETO CPOKa OCBOE-
HUS JUCLUUIUINHBI, a TAK)KE OLIEHKA 110 MPOMEXXYTOYHOM aTTECTAIIUH.

banbl, moy4eHHbIE MATUCTPAHTOM TI0 TEKYIIEMY OrueHka B TpaIMLIUOHHOM cUCTEME
KOHTPOJIIO M IPOMEKYTOYHOM aTTeCTAIUN
81-100 3aureHo
61 - 80 3auTeHo
41 - 60 3auTeHo
0-40 He 3aureno

OK3aMeH B 3 ceMecTpe IPOBOAUTCS YCTHO U COCTOUT U3 ABYX YaCTEH:
1) cooOmieHue o Hay4YHOM padoTe;
2) pedepupoBaHHe HAYYHOH CTATHH MO CHEIMATBHOCTH.

Illkana ouenueanusn 3K3ameHa

Kpurepuii onenuBanuns banabl

CTYILGHT MOKCT I'paMOTHO, YBEPCHHO OTBECTUTH HA Hp@I{J’IO)KGHHBIﬁ BO-

20-30
poc (BOMPOCHI), MPETOCTABIII TOATOTOBICHHOE COOOIEHUE

CTylieHT rpaMOTHO, YBEPEHHO OTBEUYAET Ha MPEATIOKEHHBIH Bonpoc (Bo-
IPOCHI) C HE3HAYUTEIBHBIMU OLIMOKAaMU, IPEAOCTaBUII TOATOTOBIEHHOE | 9-19
COOOLIEHNE C HE3HAYUTENbHBIMU OLIMOKAMHU

CTyzleHT rpaMOTHO, YBEPEHHO OTBEUYAET Ha MPEAJIOKEHHBIN BOIpoc (BO-
IPOCHI) C HE3HAYUTEIbHBIMHU OMIMOKAMH, TPEJOCTaBIII OATOTOBIEHHOE | 1-8
co00IlIeHNE C HE3HAUNUTENbHBIMU OLIMOKAMU

CTylieHT He MOKET OTBETHTb HU Ha OJIUH U3 MPEI0KEHHBIX BOIPOCOB,
HE NpeloCcTaBuII (MM MPEIOCTaBUI BBIIIOJTHEHHOE YaCTUYHO, WIH C 0
OOJILIITUM KOJIUYECTBOM OITHOOK) IMOJATOTOBJICHHOE COOOIICHHE

HTorosas mKkaJja mo JUCIUILINHE
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Hrorosas OLICHKA IT10 JUCHMIIIIMHE BBICTABIACTCA IO HpHBC,Z[CHHOﬁ HMKE HIKaJIC. HpI/I BBICTaB-
JIEHMU UTOTOBOM OILIEHKH npenoaaBaTejicM YUUTbIBACTCA pa60Ta MarucCTpaHTa B TCUCHUC BCCTO CPOKa
OCBOCHHA NJUCLHHUIIIINHBI, 4 TAKXKC OLICHKA I10 HpOMC)KYTOqHOﬁ aTTCCTallhu.

Orenka o 100-0annbHOI cUCcTEME OueHkKa no TpaAUIIMOHHONW CUCTEME
81 -100 OTJIUYHO
61 -80 XOPpOIIIO
41 - 60 YAOBJIETBOPUTEIILHO
0-40 HEYI0BJIETBOPUTEIBHO

6. YYHEBHO-METOJUYECKOE U PECYPCHOE OBECIIEYHEHHUE JUCHUIIVINHbI

6.1 OcHoBHasi JuTEpaTypa:

1. Tompaman, A. A. English for Diamond Miners. IIpodeccnoHamsHO-OpUEHTHPOBAHHBIA KypC
aHramiickoro s3pika  / I'ombamaH A. A. - Mocksa : ®JIMHTA, 2019. - 492 c. - ISBN 978-5-
9765-1833-9. - Tekcr : anekrponnbii / OBC "Koncynprant crymenrta" : [caiit]. - URL :
https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976518339.html (mara oOpaleHus:
26.05.2023). - Pexxum ocTyna : 1Mo MOIIHCKE.

2. Kymnpuna, O. I'. English for managers (kypc aHTTHICKOTO SI3bIKA JJIs1 MATUCTPAHTOB) : y4eO-
Hoe nocodue A By3oB / Kympuna O. I'. - Mocksa : ['opsiuas nunus - Tenexom, 2016. - 138 c.
- ISBN 978-5-9912-0476-7. - Tekcr : anekrponnsiii / OBC "Koncynbrant cryaenra : [caifr].
- URL : https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785991204767.htm| (mata oOpamicHus:
26.05.2023). - Pexxum gocTyna : 1Mo MOIIHCKE.

6.2 /lonosiHMTE/IbHAS JIUTEPATypa:

3. Enuceea, M. A. AHIIMICKUIN SA3BIK B KOMMYHHUKAIUH : yueOHO-MeToaudeckoe nocooue / 1. A.
EnuceeBa. — 2-e u3n., crep. — Mocksa : ®JIMHTA, 2022. — 119 c. — ISBN 978-5-9765-
5134-3. — Texkcr : snexkTpoHHBIN // JlaHb : 35eKTpoHHO-OMOIMOTeuHas cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/266312 (mata obpamienus: 26.05.2023). — Pexxum jmoctyma: Juist
aBTOPU3. TI0JIb30BATEIICH.

4. English for science : yueOHO-MeTommueckoe mocodue / cocraBurenu H. C. Kpecoma, C. D.
Keresn. — Mocksa : ®JIMHTA, 2021. — 51 ¢. — ISBN 978-5-9765-4756-8. — TekcT : 35ek-
TPOHHBIH // Jlanb : 3JICKTPOHHO-OMOIMOTEeYHAs cucrema. — URL.:
https://e.lanbook.com/book/182977 (narta oOpamienus: 26.05.2023). — Pexxum jmoctyma: Juist
aBTOPU3. TI0JIb30BATEIICH.

5. baxankuna H.C. AHTIuHCKU#N S3BIK 11 MarucTpoB: cO.TEKCTOB ¢ 3agaHusiMu. — M.: Y
MI'OVY, 2013. — 50 c. — TekcT: HENOCPEACTBEHHBIN.

6. KeirmanoBa E.A. AHrnuiickuii 361k 17151 MarucTpoB: yueb.mocodue / E. A. Keitmanoga, H. C.
baxankuna, E. A. TutoBa. — M.: MI'OVY, 2015. — 142c. — TekcT: HenocpeICTBEHHBIH.
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Jlykuna, JI. B. Kypc anrnuiickoro sizbika ans maructpantoB. English Masters Course :
y4eObHOe mocoOue JUIsi MaruCTPaHTOB IO Pa3BUTHIO U COBEPIICHCTBOBAHMIO OOIIUX U TPE-
METHBIX (JeJI0BOM aHTTuiCKUi s13bIK) KomrieteHul / JI. B. Jlykuna. — Boponex : Boponex-
CKH rOCyJJapCTBEHHBIN apXUTEKTYPHO-CTpouTenbHbll yHUBEpcuTeT, ObC ACB, 2014. — 136
c. — ISBN 978-5-89040-515-9. — Texcr : anextponusiit // [{ludpoBoit o6pazoBaTenbHbIi pe-
cypc IPR SMART : [caiiT]. — URL: https://www.iprbookshop.ru/55003.html (zara o6-
pamienus: 26.05.2023). — PexuM qoctymna: ajsi aBTOPU3HP. MOJIb30BaTeNeh

6.3 Pecypchbl HH(pOPMAIIHOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHOM ceTH « AHTepHEeT»:
1.Dictionary and Thesaurus. [9nekTpoHHBIN pecypc]. — Pexxum goctyma: http://www.merriam-
webster.com/ Jlata o6pamenus 20.04.2020

2.BBC  Learning  English. [OnekTponHblii  pecypc]. —  Pexum  pocryna:
http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/language/ — Jlata obpamenus 20.04.2018

3.British Council. [DneKTpOHHBIIH pecypc]. — Pexum JOCTyTa:
http://www.britishcouncil.org/ru/russia — Jlata o6pamenus 20.04.2020

4.Britannica Online Encyclopedia. [DnektponHslii pecypc]. — Pexwum  gocryma:
http://www.britannica.com/ J/lata o6pamenus 20.04.2020

5.0xford Dictionaries. [DneKTpOHHBII pecypc]. — Pexxum JOCTYTIA:

http://www.oxforddictionaries.com/ J/lata o6pamenus 20.04.2020

Duyuxnoneouu
¢ Encyclopedia Britannica Online

Obpaszosamenvhvie pecypcobl:
e Macmillan Education
http://www.macmillandictionary.com/
http://www.macmillandictionaryblog.com/
http://www.youtube.com/macmillanelt
e Oxford University Press
http://www.oup.co.uk/
e OUP online practice
http://www.oup.com/elt/students/?cc=ru
e (Cambridge University Press - Worldwide
http://www.cambridge.org/uk/international/
e CUP ELT resources
http://www.cambridge.org/elt/resources/
e Express Publishing
http://www.expresspublishing.co.uk/
e Roget's Thesaurus

Brewer's Phrase and Fable

Hobson Jobson

Soule's Synonyms

Webster's Dictionary

7. METOAUYECKHUE YKA3AHMUA 110 OCBOEHUIO JTUCHUITJIMHBI

1. MeTtoandeckue peKOMEHIAITNH TI0 MOATOTOBKE K MPAKTUYCCKUM 3aHSATHSIM.
2. MeTtoauiecke peKOMEHAAINY 0 OpraHU3aIllui CAaMOCTOSITETFHOM paboThl MarCTPAHTOB
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8. NHOPOPMAINMOHHBIE TEXHOJIOI'NA JJIA OCYUIECTBJIEHUA
OBPA3OBATEJIBHOT'O ITPOLHECCA IO AMCIUIIVIMHE

JInleH3MOHHOEe MPOrpaMMHoOe odecreyeHue:
Microsoft Windows

Microsoft Office

Kaspersky Endpoint Security

HNHpopManHOHHBIE CIPABOYHbIEC CHCTEMBI:
Cucrema 'APAHT
Cucrema «Koncynsrantl Iroc»

IIpodeccnonanbHbie 0a3bl JAHHBIX:

fgosvo.ru — HODTa.H (DC,IIGDaJIBHBIX I'OCYAAapCTBCHHBIX O6Da3OBaTeHLHBIX CTAHJAPTOB BLICIHICTO 06pa-
30BaHUA

pravo.gov.ru - OdumuansHbIi HHTEPHET-IIOPTAIL IPABOBOU HHGMOPMAIHH

www.edu.ru — ®enepanpHbiii moptan Poccuiickoe oOpa3zoBanue

CB0001HO pacnpocTpaHsieMoe POrpaMMHoe o0ecrieyeHne, B TOM YHCJe 0Te4eCTBEHHOI0 Mpo-
HU3BOJCTBA

OMC Ilneep (1 Bocipou3BeIeHHs DIEKTPOHHBIX YueOHbIX Moayeit)

7-zip

Google Chrome

9. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHHUE JUCHUIIJIMHBI

MaTepHaHBHO-TGXHH‘-ICCKOG OGCCHGIICHI/IG JUCHUITJIMHBI BKIIFOUACT B CCG}II

— y4eOHBIC ayJUTOPUH IUTS TTPOBEACHUS 3aHATHI JIGKIIMOHHOTO W CEMHHAPCKOTO THIIA, KYPCOBOTO
IPOCKTHPOBAHUS (BBIMOJIHEHHUSI KypCOBBIX paboT), TPYNIIOBBIX M MHIUBUAYAIBHBIX KOHCYJbTAIHH,
TEKYIIETO KOHTPOJISI ¥ IIPOMEXYTOYHON aTTeCTAIlMH, YKOMIUIEKTOBAaHHBIE Y4eOHOW MeOeIbI0, TOCKOM,
JI€MOHCTPAIIMOHHBIM 000pYA0BaHUEM;

— MOMEMICHHUS TSI CAMOCTOSITEIIbHOW pabOoThI, YKOMIUIEKTOBaHHbIC Y4eOHOW MEOEIbI0, TEPCOHAIh-
HBIMHU KOMIIBIOTCPHBIMU C MOAKIIIOYCHHUCM K CCTU I/IHTepHeT n OGGCHG‘ICHI/ICM A0CTyIIa K 3JICKTPOH-
HBIM OMOJTMOTEKaM U B JICKTPOHHYIO HH(POPMaIMOHHO-00pa30BaTEIbHYIO CPEIY.
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